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L'Angelo annua tia* 

lAggion eregni,impij& principati 
f f ol per fuperbia , luflb & crudekate 
& per contrario fon fempie efaltati 
per la eccelfa virtù d'humiltate 
cjuefta fol fa e mortali elfer beati 
& fruir qui vera felicitate 
ci foirimo bene nella celefte gloria 
& fa di tutti e vitij haucr vittoria. 
C^iiefto e per molti efempli manifefto 
a ciafcun,che virtù vuol feguitare 
ma meglio affai comprederete quefto 
fe vorrete Giudetta contemplare (fto 
che col cor puro humile & uclto hone 
feil fuperbo Holofcrnei baflb andare 
libero il popolfuo di Dio amico 
giufta vendetta fe del fuo nimico^ 
Nabuchdonofor ftando in fedia 
co molti principi & fignèri dice» 
Fupli^tra mortali huom nel fuo regno 
à cui fortuna mai tanto afpirafsi 
ò à chi il cielo dato habbi tale igegno 
che li mortali Dei merito equafsi 
ichih?.ueffedi virtù tal peggio 
che la natura hiimana fupcrafsi 
quato hot à me nel qual co sómo ftato 
ogni felicita ha cumulato. 
Fortuna fempre a me fu fautrice 
hammiefaltatocon mirabil gloria 
& in ogni luogo la mia man vitrice 
ba de nimici hauuto gran vittoria 

Vno barone dice» 
Sacro monarcha di neffun fi dice 
celebrata e(fer mai fimil memoria 
qual è la tua che fol con tua prudenia 
in terra reggi la diuina effenza. 

Nabuchdicc, 
Certamente nel cielo io ho gran parte 
che tutti e fatti fono in mio fauore 
& tutto il modo p mio ingegno e arte 
fende iì me come à Dio debito honore 
ma Arfafat fi fida tanto in Marte (re 
che iiQ cred'altroch eifer di lai magio 



dar lui folca al mio padre tributo 
per fupbia bora l'ha sépre à me tenuto 
Configliate hor fignori che meritafsi 
chi non è al noftro imperio obedientc 
Vno barone dice. 
Che contro à lui fignor pretto s'andafsi 
con Tefercito tuo forte & potente 

Vn altro barone dice. 
A me parrebbe prima fi mandafsi 
chi facefsi allui noto la tua mente 
& fel tributo niega à te fignorc 
fa che fenta con morte afpro dolore* 

Nabuchdice. 
Quefto mi piace, horfu fenza tardare 
chiama N ebroth el tuo fedele amico 
& quel che fa meftieri al caminare 
pigliate,& attendete quel ch'io dico 
al Re di Media andate à protellare 
che non fe vuole hauer me per nimico 
prefto el tributo come fuol far mandi. 
Nebroth rifponde & va via. 
Fatto farà fignor quanto comandi • 
Nabuch dice al Capitano mentre 
che Nebroth va via. 
Tu in quefto mezo Holoferne pregiata 
al bene oprar conforta e caualieri 
accioche bifognando ognun armato 
fia prefto con ardire & volentieri* 
Holoferne rilponde . 
Sacro monarcha quàto hai com andata 
fatto farà>lafcia i me tal medieri 
contro Arfalàt Tefercitoegidaccefo 
per dimoftrargli quato m'abbi ofTefo 
Nebroth giùto al Re di Media dice 
Troppo fci ftato Arfafat arrogante 
che córro al mio fignor tato habi erra 
al fuo imperio fei flato ribellante (to 
più tempo hai el tributo allui negata 
fe non fei fauio barai moleftie tante 
che punito farai del tuo peccato 
ò tu mauda el tributo per rimedia 
ò tu afpetta el fuo potente affedio 
Arfafat irato rifponde. 
Si no guardaci al'honor del mio regno 
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ò Iti portano irrogante ic faperbo 

io moftrerei per te oggi tal legno 
che olcr al mio coftume i parrc acerbo 
ma io non vo per te farmi fi indegno 
che al fuphtio maggior forfè ci ferbo 
& chi è qiiefto tuo fi gran fignorc 
che da me vuol tributo & tato honorc 
Ncbrothdice. 
Nabuch donofor è il fignor mio 
Re ddli Aflyri & di tutto l'Egitto 
al quale ferue India cornea vero Dio 
ci regno allo occeano ha circùfcritto 
muta fententia Arfafat & fia pio 
da volontà non volere efler vitto 
fa quel chi dico,& predi buon cófiglio 
eleggi il meglio,& fuggi ogni periglio 

Arfafat rifponde. 
EI perder tempo i chi più fa più fpiacc 
fta con filentio attento al mio parlare 
queft è mia voglia qfto à me fol piace 
non volet à neflim tributo dare 
no pefi il tuo fignor,béche fia audace 
far come pel pafiato vfato è fare 
non creda con minacci far paura 
a chi ha più di lui Talmaficura. 
Tornati allui>& quello ancor puoi dire 
che nulla temo quefto van romore» 
Ncbrothdice. 
Tu ti potrefti ancor di ciò pentire 
6( prouar fopra te il fuo furore. 
Arfafat rifponde. 
Tu cerchi pur Nebroth oggi morire 
& chi póga da parte ogni mio honorc 
quàta audacia dimoftra il tuo parlare 
parti fe Tira mia non vuoi prouare 
Arfafat fi parte & fa mettere in 
punto le fuc gente & dice* 
Se mai hauefti in odio alcun tiranno 
ò fe honorcò libertate amate 
ò fe virtù è in voi qui fi parranno 
conuiencheprcfèo voi vi preparate 
co Tarme in mano i fchifar tato dàno 
acciochc il voflro regno conferuiate 
tnteudo c^^rtiimence in voi fpcrando 



che lì tributo gli <fiim tht n cercf t?» 

Nebroth giugne i Nabuch & dicc^ 
Sacro monarchadi Media torniamo 
dal fuperbo Arfafat vcrfo te ingrato 
& da lui quefto per rifpoOa habbiaiua 
che'h vano'i tuo péficro e forte errato 
à creder che il tributo el qual cerchia 
come folea,à te babbi n.andato (mo 
nulla ti temcanzi minaccia forte 
à noi fe più ftauam daua la morte* 
Nabuch dofonor irato rifponde» 
O i perderò lo (tato mio felice 
ò io barò il tributo & la Cittadc 
& fio la piglio^infino alle radice 
la di sfarò fenza hauernc pictadc 
& larrogante mifero infelice 
prouerra Tira mia & crudeltade 
in van fi fida alchun nel fuo potere 
che ha giufta cagion d'altrui temere 
Holofernefuprefto piglia via & modi 
che la cittàiò Arfafat fi prenda 
di tal rifpofta non vo che fi Iodi 
tanto vi ftia l afiedio che e s arrenda 
Holoferne rifponde. 
Hor che no fu che par che! citi ne gocji 
& che à tal vendetta ognun s'accenda 
non ti turbar tanto fignor per quefto 
Tefercitc è già in puto andià via pfto» 
Le gente del campo di Holofeme 
ne vanno verfo la Citt ; di Arfafat 
co buono ordine,& Nabuchdona 
for va drieto à loro in vna fedia re 
già Et dall'altra paite Arfafat che 
fera meflc) in punto efcie della ter 
ra con la fua gente & infieme s'ap 
picchano& Arfafat riniafe perde 
te, & fu menato legato diuaniii 
Nabuch & Nabuch dice* 
Hor è venuto el dì che s'appartiene 
rendere all'opra tpa degna merzedc 
hor ti bifognafentir quelle pene 
che merita la tua perfida fede 
di fimil premio pagar fi conuicne 
colui che troppo à fua ftoicitla crede 

A i) 
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Colui che troppo i Tua ftoltitia credè 
piglia Arfafac nel mal quello cóforto 
che il regno perderai> & larai morto • 

Non inerita cardiaca ne piccade> 
la tua rup'^rbia ò niifero arrogantCì 

Na l>uch à fuoi ferui dice . 
vn pai di forche fien pretto rizzate, 
& qui tu prefcncia d'ogni circunièàte , 
pcf dare cfiinploa gl altri 1 appiccate 

che niflliaoà noi fì^ ribellante 
cofi auuiene ù chi non ha timore ( gio 

^ che ucde il meglio ,& leguita ilpeg- 
Arr'afac humilmenterilponde. 

Sacro monarcha fe gli huinili prieghi > 
d'alcu ì mortale piegato mai il tuo co 
hu nilmece pricgo che no nteghi ( re 
qualchediUtioneal tuo furore 
óc che al mio parlar gl orecchi pieghi, 
chi polla alq^iantc sfogar mio dolore, 
Nabuch rirpoadc. 

Hot fa di pretto ^ fa conclusone , 
che il ciel trappaiia bricue oratione , 
Arfafatdice» 

Io Co fignore che lunga efpericnza 
dcllecofe mortali c'han fitto efperto 
& per continuo Itudio di fcientia 

j| d e 1 1 e d ui i n e c o fe fe i r efc r t o 
fo che letto hai che fol pietà & clemé- 
ca it'polta vi ciafcun altro merto (zi 
& fa rhuonio eccellente mentre uiue , 
ci viuer doppò morte el fa chi ferine • 

Anchor fo che tu fai che la natura 
difcniion concedei gfanimali 
ond'io mifer come fua creatura 
difender mi farai da tanti mali 
ma fortuna di cui quello è fattura , 
co ne i lei piacque ci ha fatti inequali 
meritamente ha fatto te (ignore 
& me f^ruo con da io al mio dolore ♦ 

Se delle forze tue midifendeuo, 
non lo debbi imiiutare A graiid errore 
che ql ch^ognun fuol fare & io faceuo^ 
non per opormi à te ma p mù) honore 
iuii^iuv liquor lapicta <;h io diceuo . 



& la ragi one vinca il tuo furore t 

soma vittoria acquiltal huomo forte 
donando vita à chi è degno di morte j 
Nabuch humiliato nfponde. 

E prieghi tuoi & la vera ragione 
quale hai nella tua caufa efami nato 
hanno fatto mutar mia intentionci 
& la fententia c'hauea per te dato 
vini Arfafat,& odi il mio fermone, 
no fpauétar ch'io t'ho già perdonato; 
fel tributo che debbi i me darai 
nel regno fcmpre in pace viuerai • 
Arfafat rifponde. 

Non chcì tributo fignor mio i>iocondo 
ma ogni mia fuflantia & facultate 
& femi fulfe contro tutto il mondo 
n^iai partirò dalla tua uolontate 
gli dei luperni inlieme & del profódo 
lien teftimoni di mia fedeltate 
pur che perdoni volontieri fignorc 
à chi ha penitentia del fuo errore, 
Arfafat dona à Nabuch vn vafo d' 
argéto dréroui molti doni,5i dice* 

Non fdegnar lignor mio eccellente 
riceuer queito con manfuetudme 
& bé che il do fia piccolo & vilifsimot 
& non conuenga aila tua ampliti dine 
riceui volentieri lignor digniffìmo, 
& non guardar alla mia inettitudine> 

Nabuch rifponde. 
affai grande lì Itima 5^ effer degno 
quando col dono fi da l'amore in pe- 
Nabuch verfo e fua dice. (gt\o 

Dapoi che habbiim'hauuta la vittoria 
& la fortuna ce ftata propjtia 

f tornianciin Siria don è noftra gloria 
fruir poffiam con fefta & gran letitia > 
& acciò che tal di ci ha in memoria, 
& che Itimianio d' Arfafat l'a nicitsa i 
folenne quello di perpetuo harete> 
& con vittime alfai celebrerete* 

Nabuch ritorna in fedia& dice. ' 

Hot può vedere ognun che nulla vale, 
QÌPS?Suo,ò a«c cótro a mia potétia, 

&ch6 
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& che neffnn fu mai i. me equale 
per lungo ftudio ò pet grande fcientia 
non cflb Gioite fra mortai fu tale 
che meritarsi mai tal reuerentia 
qual con virtù viuendo merito io 
che giuitaméteauazo ogni altro Dio 
Vno barone dice. 
Degna cofa è fantifsimo Signore 
che fia da tutti e viuenti efaltato 
à te folfi conuien quel fommo honorc 
che alli Dei nel facrifìcio è dato 
tu di felicità fci Telo auttore 
tu fol fai col volere ognun beato 
fol per te fi gouerna in terra & regge 
1 humana plebe,e'n ciel l'eterna greg- 
Nabuch dice. (ge. 
Se l'vniuerfo adunque è per me retto 
el ciel fi lafcia per me gouernare 
qual cigion è aduque , & quale effetto 
chi non debba d ciafcun fignoreggiare 
intenda bene ognuno il mio concetto 
io vo per tutto lettere mandare 
nelle qual fi contenga tal tenore 
ch'io vo d'ogni uiuente efTer fignore 
Nabuchid Nebroth imbafciadore 
Nebroth intendi apunto el mio latino 
piglia'l cópagno e theforo i grà copia 
& cerca ben per tutto ogni confino 
infino al le montagne d* Ethiopia 
pafTa il giordano e piglia po il camino 
verfo giudea al noftro imperio propia 
fa noto à tutti quella mia fententia 

10 vo d'ogni prouincia obedientia 

Nebroth tifponde. 
Ecco fignor parato al tuo volere 
per uie mi metto,non tardar cópagno 
tu potrai quefta volta ben vedere 
che'l fignor noftro farà grà guadagno 
non potrà l'oriente foftenere 
ne l'occidente l'efercito magno 

11 qual come tu fai ha forte armato 
per torre à chi non vuol feruir lo ftato 

Nebroth giugne al cartel di Betulia, 
& dice à certi che son venuti fuori* 



A voi Ebrei comanda e! figfwr mh 

Nabuchdonofor Re fcmprc inuittò" 
che ognun difponga la mente ci difio 
ad vbbidire al fuo regale editto 
el qual fi come i voi chiaro parlo io 
daluiinqueftaletteraè fofcritto 
fenza tardare al popol la leggete 
& la rifpofta à noi prefto darete 
Vno Ebreo rifponde adirati 
Quàl tu ti fia ritorna al tuo fignore 
io dico à te che in vifta par fi fiero 
fe non vuoi ti moftriamo il tuo errore 
parti,che i odio habia ogn'huó altero 
fotto lo imperio del fommo Rettore 
Itati fiam Tempre con l'animo intero 
el quàl ci ha fempre da ognun difefi 
ne mai foftenne che fufsino offefi 

Nebroth dice. 
Confortoui à pigliar la miglior parte 
& volontari] darui al fuo feruitio 
Lo Ebreo rifponde» 
Tu hai già in vano tante parole fparte 
meriterefti ogni crudel fupplitio 
Nebroth dice. 
Superba gente ufate voi tale arte 
à fatui degni d'alcun bene fitio. 
Lo Ebreo dice. 
E parla anchora , ognu corra alle porte 
coltui la cercha,diangli prefto morte. 
Nebroth fi fugge verfo 11 campo, & 
gl'Ebrei fanno configlio tra loro, 
& vn facerdote Ebreo dice. 
E noftri padri nello eterno Dio 
fermoron Tempre ogni loro fperanz» 
& certo non fu in vano ci lor defio 
ne fu fraudata mai cotal fidanza 
fempre fi moftrò lor humile & pio 
&d'ogni bene dette loro abondanz» 
attefe fempre à loro affJitione 
per loro nel mare fom.nerfe Faraone. 
Cofi à noftri mal fard propitio 
fe lui col cuor contrito inuocberanno 
deuotamentefarem facrifitio 
&humilmente allui fupplicheremo 
Rapprefen. di Judith. A iij 
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che non voglia di noi frmil fupplici# 
qual pe peccati noi meriteremo 
ma pretti forza ne cafi infelici 
& doni à noi vittoria de nimici 

Nebroth torna à Nabuch, & dice* 

Nella tua deuotion fignor conftanti 
fenza dubio ogni popol puoi tenere 
folo gr Ebrei à te fon ribellanti 
ne voglion le tue forze anchor temere 
Nabuch irato dice. 

Può fare il cielo che fien fi arroganti 
che grardifchlno oporfi al mio volere 
io giuro pel mio petto fio douefsi 
morir al noftro impio e fié fommefsi; 
Voltafi ad Holoferne, & dice. 

Prefto Holofernenonfar più dimoro 
gl'eferciti fien tutti forte armati 
& piglia in quantità argento & oro 
trabacchei& padiglion fien preparati 
fe fi fpendefsi ogni nofl:ro theforo 
ò fufsimo alla morte tutti dati 

[ à qfta volta io vedrò el mio cuor fatio 
& farò delli Ebrei crudele ftratio 

Hor muoui & non vfar mifericordia 
deftruggi k lor terrc,& le perfone 
chi volefsi di loro pace> ò concordia 
non la pigliate per nefTuna cagione 
non voler con loro altro che difcordia 
mettigli in fuga & gran confufione 
& ardi & guafta & ruba il lor paefe 
vedrem fe contro à noi varran difefe* 
Holoferne rifponde. 

Io non farò mai fatio de lor danni 
/acro monarcha^ne di far lor guerra 
infin che con tormenti &afpri affanni 
io non uedrò le lor città per terra 
ò per forza di fcrro.ò con inganni 
tutti fien prima mefsi à mortai ferra 
quàto hor no fperai mai fignor tal glo 
Nabuch dice. Cria 

Va pr£fto,& non tornar fenza vittoria. 
Holoferne fi parte co rcfercito,& 
mentre che lui , va duo fignorife 

S ^ gli faaao incontro con theforo af- 



fai, Se con le chiaui delle loro Cic- 

tà,& vno di lor dice. 

Prcftance Capitano la tua cccellentit 
ci da fperanza di trouar pietade 
del error noftro habbià già penitenti! 
non attender noftra fìmplicitate 
accetta quefti doni per tua clementia 
piglia le chiaui diqutfte cictate, 
non ti fdegnar fignor per ccrtefia . 

Holoferne rifponde. 
io v'accetto oggi in noftra cópagnia. 

Amici chari io vorrei informationc 
di quefta gente che refifter vuole 
fe hanno ne fatti d arme conditione 
òfannolperpazzia,dicIiemi duole 
io ho nel cuore grande admirationc 
chequeftointeruenirgià nómifuole 
doue io fono ito in tutti gl'altri ;laci i 
venuti fono à me ferui parati. 

Io non fo già comprender co quale arte 
pofsin coftoro opporfi al voler mio 
ne fo doue gli fperino, ò in qual parte 
habbin diritto il loro van defìo. 

Vno di quelli Signori chiamato 
Achior dice à Holoferne. 

Certo fignore io ho per mille carte 
chegl hano gran iidanza in vno Dio 
qual gli diféde & guarda à tutte l'hore 
fe gl'hanno verlo lui diritto il core. 

Mirabil cofe ha per loro operato 
quando d Egitto giàSgli liberoe 
ciafcu co piedi il mar roffo ha paffato 
doue co fua Faraone annegoe 
odi fe quefto popolo è beato 
che quaranta anni poi gli nutricoe 
nel gran diferto di manna celefte 
ne mancò mai à loro pure vna veftc. 

Senz'arme, ò fpada attedi à qj chi dico 
ò fenza,lancia,ò corfo di deftrieri 
vinto hano & fnperato el Jor nimicho 
tenigon molte città in quefti fentieri 
quefto lor Dio à tutti è vero amico 
& lor fono al feruir pronti & leggieri 

^, nó poci^fti «Oloferne in tutto vn'ano 
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Te Dio non cede fra lof alcun danno; 
Holofcrnc adirato dice. 
Acciò ch'io moftri Achior il tuo errore 
& che non è fignore altro che'l mio 
à Betulia n'andrai con franco core 
c inuoca có gì" Ebrei quel fomnio Dìo 
che dal impeto noftro & gran furore 
gli difenda.ma in vano fìa il tuo difio 
perche regge dal cielo al baffo fondo 
Nabuchdonofor per tutto il mondo. 
Holoferne à vno de fuoi dice. 
Piglia Macon fidele & buona guida 
verfo Betulia piglia il-tuo cammino 
& al popolo Ebreo che in Dio fi fida 
prefenta nelle mani quello mefchino 
acciò che infieme dopo piato & ftrida 
guftir vitina o finca lor vicino 
pietà di lui non hauercò merzede. 

Maconerifponde. 
farò fignor più crudel che non crede. 
Maconecofuoi compagni mena, 
Achior inful monte,& dubitando 
di non eflere elfaltati dagli Ebrei 
che già vfciuano fuori della Città 
lo leghano à vna quercia > & gl'E - 
brei credédo eflere più gente efco 
no fuori della Città,& vno di loro 
dice. 

Arme armcaiuto cccho gì' Afsiri 
ceco e fon già vicini alJacittate 
libera Dio da tormentiate martiri 
il popol tuo per tua fomma pietate. 
Vno altro Ebreo dice. 
Drizzate col buconor voftri defiri 
ver lui fratelli,& nulla dubitate 
e non fon tanti che noi non pofTìamo 
far refìftentia incótro à loro andiamo 
Gl'Ebrei eflfendo vfciti fuori con- 
tro à nimici j vno compagno di 
Macone dice. 
Gl'Ebrei fon già Macófuor delle porte 
con li archi in mà,& có faette i fiàchi 
fe gli afpett/amo e ci darano la morte 
' pochi aoi fumo Se pel camino flanciii 
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Macone rirpondc. 

Tu di bé vcro,Ieghiam coftu! qui fottt 
à qfta qucrcia,& fc fugiam fiam fràchi 
megli e prcfto fuggir fenza alcu dàno 
eh auer vergogna, ò riceuere affanno, 
Qn^elli di Holoferne legano Achior 
& fuggono inuer fo il campo>& gì* 
Ebrei feguitandoli, trouano quel 
lo legato & vno di lor dice^ 
Vno è rimafo qua ftretto legato 
faper fi vuole chi fia & la cagione* 
•Achior dice. 
Popol ch'd Dio ftmpre mai fufti grato 
al cui fol nota e la rcHgionc 
fc amor nel voftro petto e mai regni- 
fe mai pieta>ò mai compafsione (to 
fcioglietemi per Dio > che à gra torto 
legato fono,& più che viuo morto* 
Vn altro Ebreo* 
Chi fei tu che condotto à tal dettino 
tha la fortuna*tua,non dubitare 
parla ficuro>che per Dio diuino 
facil potrai la tua vita narrare» 

Achior ri fponde* ^ 
Io fono Achior infelice mefchino 
che per voler voftro Dio efaltarc 
io fon condotto io non pofTo parlare. 

Vno Ebreo dice* 
fcioglianlo prefto>chegIiè inful finire 
Achior è fciolto & vno Ebreo dice* 
Menianlo al noftro principe Ozia 
che da lui intenda la ragione apunto# 
Vn'altro Ebreo dice* 
Tu hai ben detto^ripigliam la via 
che glie pel grà dolor quafi confunto 
non dubitar Achior che in fede mia 
col noftro Re farai fempre congiunto 
premio da lui harai, & gràde honorc 
non farai feruo,ma fempre fignore* 
Giunti al principe vno Ebreo dice* 
Principe noftro Ozia noi ti meniamo 
Achior^no per prigió,ma come amico 
legato ftretto trouato Thabbiamo 
ad vna quercia dal ncftro nimico 



la caglon perche fia noi noi fappiàmo 
tu lo laprai che 1 conofci ab antico 

Ozianfpoudc (fato. 

[ Che vuol dir qfto Achior qual legge, ò 
t hadi coroHa,& del regno fpogliato^ 
Achior rifponde^ 

PcrclVio ho troppo voluto efaltarc 
ci noftro Dio,& farlo omnipotente 
ad Holoferne voleuo moftrare 
che eccetto lui nullaltro vai niente 
la fua potentia io cominciai à narrare 
& nulla valfe a nìe mefchin dolente 
come tu odi,io fui legato forte 
acciò con voi infìeme habbi la morte* 
! Ozia dice. 

Non dubitar Achior chel noftro Dio* 
come tu di >ben può fare ogni cofa, 

Achior dice, 
cotefto ho femp Ozia creduto anchio 
&però alquanto la mia mente pofa» 

Ozia ver fa il cielo dice • 



ittcndi al cuor contrito flgnor pf# 

confondi lor fuperbia impetuofa 
moftra che fcrui tuoi perir non lafci • 
chi prefume di fe in terra abbasfi. 
Achior tu vedrai ben che no fa in vano 
il tuo fperar^nefalfaiatuafedc 
credi che la vittoria è in noftra mano 
non peri mai chiconluificoncredc> 
e fu lempre pietofo & molto humana 
à chi in lui lìnceramente crede, 

Achior dice, 
io rho veduto Oziale credo & fpero 
che per gf effetti fuoi e fia Dio vero ^ 

GÌ' Aflyrij fanno grande impeto co 
tro à quelli della Citta , con archi 
& faette & fcoppietti & con altre 
arme & dall'altra parte gl'Ebrei fi 
difendono virilmente > & finita la 
battaglia ognun ritornò al fuo pa 
diglione y & Holoferne dice coli i 
fuoifoldati. 
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veduto che bifogna vfare 
prudétia gràde,in§egno,aftutia e arte 
I qui non li polTon le forze operare 
negli frumenti bellici di Marte 
conuienci far quella fonte guàftarc 
& guardar ben per tutto in ogni parte 
che fien priuati d acqua & poi vedrete 
che tutti come Can morran di fete 
Vno feruo à Holoferne parla & 
dice 

O Holoferne tu hai bene efaminato 
il modo à dar fin pretto à quefta ferra 
quello vii popol ignorante e ngrato 
nulla vai fuor della fna propria terra 
e non fu mai nell arme efercitato 
ne deftrier vfa.fpada; ò lancia in guer 
folnell alte mòtagne,& alte mura (ra 
fi confidano>ne han di noi paura* 
Se come di, d'acqua gli priuerrai 
prello faran conllretti aprir le porte 
della Citta vfcirtugli vedrai 
per fete e^non vorrano patir morte 
Holoferne dice; 
Tu per mio amore tal cura pfglierai 
fiadiligente,& babbi buone fcorte 
& rópi e guafta & taglia apie del mote 
ogni via che conduce acqua alla fonte 
£1 feruo chiama alquanti compa- 
gni & dice. 
Pigliate marre,2appe,accette>& fcure 
& ogni ferramento atto à guadare 
non ui curate che poggi fìen duri 
fate ogni pietra & faflb rouinare 
timonate co martelli vn po que muri 
non v'increfca far l'acque intarbidare 
rompete quel condotto, & ftate attéti 
fiche gflìbrèi noi facciam dolenti 
Quelli di Holoferne gualtano el co 
dotto della fonte. & in tanto dàno 
- la battaglia alla terra. CTHebrei 
vedendoli' hauer perdura 1 acqua 
' vanno al fìgiìore,& vno dice . ^ 
Uóì conofciam che pe noftri peccati 
Ozia, noi fum nelle mani de lùraici 



Dio del ciclo ha grccchi i nei ferrati 

ne vuolconofcer noi più pfuo amici 
d'ogni aiuto & fperanza fiam priuati 
& nulla refla a miCeri infelici 
Tacqua tolta ci chorfenza cagione 
per rifioro di nofira afflittionc. 
Vn altro Ebreo ad Ozia dice# 
Non vedi tu Ozia che le figliuole 
c padri e figli inanzià gl'occhi noftri 
morran di fame & fete,onde ci duole 
che tal fupplitio Dio per noi dimoflri 
ma viuendo efler meglio fpeflb fuole 
che laudino el fignor le menti noftrc 
diànci a coilui che feruir fìamo vfati 
meglio è viuer che delTere iflratiati 
Oziarifponde. 

Voi non ui ricordate che già Dioj 
fece cofe mirabili nel deferto 
pe padri noIlri,& come giuflo & pio 
hor fare noftro aiuto fermo & certo 
voltate con la mente allui il difio 
fel puro cuor contrito allui offerto 
con lachrime & co pianti oration fate 
in cenere & cilitio allui chiamate 
Gf Ebrei fanno oratione in modo 
di quefla lauda. Se mai la tua vir 
tu vince la guerra Oratione* 

Co padri noflri habbianoaflai peccato 
ò iufto Dio>& fatto iniquitate 
dal tuo precetto alfai fe dilungato 
& le tue legge fon preuaricate 
dal popol tuo fconofcente e'ngrato 
per ignoranzia folo & cecitade 

' tufepurpio,pietofoànoitimoflrj 
parce fignore & miferere noflri> 

Voglia più tolto Dio che'l tuo flageDo 
le noflre iniquità qui vendicare . 
che fare il popol tuo florido & bello 
nelle man de nimici a forza entrare 
el tuo facrato tempio el tuo hoifello 
le gente immonde non fare habitare . 
gente ignorante incrudcli Se fuperbi 

' crudeli più che altri 5 ó fem j3 &: acerbi 1 
Filli ta i' o rati c ne O ii;i . idicftw : ^ -i A \ 
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|irdicc frate miei ci mio confìglio 
& (Utc tutti con Tanimo attenti 
conferifcalo il padre col fuo figlio 
& mandilo ciafcim per le fue menti 
fratei poi che noi fiamo i tal periglio 
per mio amore anchor fiate contenti 
d'afpettar cinque dì, & fe veggiam o 
che non ci aiuti Dio>& noi ci diamo* 
Judith in mezzo del popolo dice. 
[Che parole è venuto d miei orecchi 
che nuouo patto, ò che conuetionc 
ò padri di coftumi,lume,& fpecchi 
primi rettori della religione 
ò giudici prudenti, ò faui vecchi 
nel qualconfifte ogni vera ragione 
fon hor le voftre mente fi accecate 
che<lopoel quinto dì darvi vogliate 
I \ quefto modo tentate voi Dio 
i quefto modo legge allui ponete • 
ad ira el prouocate al parer mio 
& à vendetta voi lo diTponete 
confentendo fe non fi moftra pio 
I fra cinque>dì come pregato hauetc 
dandoui aiuto necafi infelici 
j nel fedo dì,vi darete i nimici» 
Iperate voi da Dio mifcricordil 
I tfouarein lui>ò clemenza, ò pietate 
ò qual confufione,ò qual difcordia 
hacofi voftre mente intenebrate 
I che per pace traquilla &c per di fcordta 
Tira fua & vendetta domandiate 
pentianci pretto del fubito errore 
|egliè pietofo,& daracci fauore 

Oziadice» 
lloiconofciam Judith di Dio amica 
;hc contro alni habbia troppo fallato 
ma la tua patria mifera & mendica 
la qual tu vedi in felice ftato 
di durar qualche tempo s'affatica 
non uuol però l'animo hauer mutato 
icpartirfi da Dio,malui fcguire 
e in feruitù viuendo allui feruire 
e ti ricorda bene molti &molt'anni 
(wuiroa nello Egitto c noftri padri 



6c pure in feruitù con moki affanni 
Dio laudoron con le noftre madri 
p la qual cofa fenza fraudc , ò inganni 
ne fegui poi greffetti alti òc leggiadri 
fur liberati da feruitù dura 
paffor co piedi el mar fenza paura 
Judith dice. 
Fu cofi vero,ma non feron tai patti 
ne pofon legge alla fua poteftate 
come voi fatto hauetcò ftolti e matti 
popol leggieri pien d imniobiltatc 
co lachrime piàgiam queft error fatti 
che humili impetriamo la fua pietate 
per acqua fuoco & terra efaminati 
fono e ferui di Dio,& poi prouatì. 
Ozia dice. 
Ciò c'hai parlato ò vedouetta fanta 
noi confefsiam d accordo effcr il vera 
ma la tua fede inuerfo Dio è tanta 
che mutar fai el fuo voler fcuero 
priega per noi che già neflun fi vanta 
poter fare oration col cuor fincero 
Judith rifponde. 
Cofi faròj& voi con deuotionc 
per me fta notte fate orationc. 
Io ho padri maggiori ferma fperanzt 
che inanzi fia paffato el quinto die 
e ci dimoftrerrà la fua poflanza 
quato che grade nelle braccia mia 
hammi fpirato & dato già fidanza 
che fta notte per quefteofcurc vie 
prenda il camino verfo i noftri nimici 
per trarui di miferia,& far felici^ 
Voi in quefto mezzo la citta guardate 
& nulla rinnonate infin ch'io torno 
vittime incenfi,fuochi al tempo fate 
con gran folemnità fia tutto adorno 
& fai mi & laude & lettion cantate 
& 1 humil popol ginocchioni intorno 
& io tempo e, col core inuitto & forte 
piglio il camino^apritemi le porte,. 
Apron la porta ,& ludith alla ferua 
Hai tu fcrua fedcl ben prouedut ofdicc 
che in quefti cinq dì pofsiam màgiare 
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t-4 Terna rifpondc i m 

Madonna fi,el me chi ho faputo ^ . ^/"^f portareT 

m modo credo no ri U'^uu; ^ ludithdice. 




Mentre viene nel campo certi Tha 
no veduta & un di lor dice* 
Hai tu ueduto ecco di qua uenire 
una fanciulla Ebrea leggiadra de bella 
fappiam chi fia,&dou ellauuo-rire 
che di Betulia pare alla fauelio* 
Vn'altro rifponde. 
Oh fio potcfsi una notte dormire 
&follaz2are àmia voglia con quella 
felice io mi terrei & foi tunato 
& più di me neffun fare beato* 
El primo dice. 
Ah che di tu, non ti vergcgnerefti 
fi bella cofauoler uiolaie* 
L'altro dici** 
O fmemorato & tu che ne fare/li^ 
con gl'occhi par che la uop:li magiare 
eccola inox , e fi uuol che fiam preHi 



al fignor noftro cortei prefentare 
fo che Tara più grata allui che loro 
forfè ci donerà qualche theforo. 

Vano uerfo ladonna,&unodice^ 

Dona fe non the grane il parlar noftrc^ 
deh di del venir tuo qui la cagione^^ 
Judith rifponde. 

Se m'afcoltatcuolentfer uel raoftrc> 
dirò il mio nomè & la mia conditione 
ma un do ui chieggio,al fignor uoftrP 
ttii prefentate quefta è mia intétionc 
io allui gran cofe ho a referirc. 

Vno di loro dice, 
al uoler tuo pronti farcm feruirc 

Donna gentile e t'harà cofi grata 
quanto altra cofa allui mai fiata fia 
in ogni luogo farai honorata 
dalai meritaaicnte^ouunchefia 
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' ìùàìth dice. 

Da tal fignore ho caro elferc amata 
& che non fdegni la condition mia 
Vn'altrodi loro dice. 

Non dubitar di nulla ò gentil dama 
per gétilezzaauàza ogn'altro in fama 
Giungono à Holoferne co Judith 
& uno di lor dice. 

Signore eccelfo noi ti prefentiamo 
con la fua fer ua quefta donna Ebrea 
qua preffo uoi la guardia faciauamo 
& coftei giù del monte difccndea 
honcftamente menata l'habbiamo 
dinanzi à te,come l'efler uolca» 
Holoferne dice . 

Jklillc volte ciafcun fia ringratiato 
di ranto dono io non vi farò ingrato ' 
Holoferne rifponde. 

Kon dubitare peregrina donzella 
caccia via del tuo petto ogni timore 
fenza fofpetto ardita à me fauella 
che da metrouerrai gratia & fauore 
io ti prometto ò gentil damigella 
che perdonato t' he ciafcuno errore 
che co tuo padri infieme commetterti 
quando alle forze noftre v'opponefti. 

IVIa credi certo che fi pentiranno 
cbntra noi hauer fatto refiftentia 
cinbreuidìfopra lor prouerranno 
quanto fia grande la noftra potentia 
ludith rifponde. 

B mi par ciafcun dì fignore yn anno 
che con impeto à loro & violentia 
dimoftri le tue forze Se gran valore 
ec che fien dati i morte con dolore 

Signore attendi aite parole mia 
che fe tu feguiterai el mio configlio 
per me gran cofe moftrate ti fia 
priego no fdegni^ne turbar tuo ciglio 
Holoferne rifponde. 

Niente certo più caro mi fia ^ 
dona gentil,che à narrar dia dipiglro 
di quel che vuoi ch'io ti giuro per dio 
che di giocondità m empi ci defio 



ludith dice. . . 

Sappi fignore che lo Dio dclli Ebrei 
e forte contro à loro inanimato ^ 
pe lor peccati obfceni iniqui & rei 
& pche hàno ogni bene in mal mutato 
e facerdoti loroje Farifei 
la fanta legge hanno preuaricato 
e facrati mifterij el diuin culto 
maculato hàno el loro aitar fepulto 

L'argento & le patene,& vafi d'oro 
& gl'ornamenti dell'aicha celeftc 
hanno contaminato, & tolto l'oro 
ch'era tefiiito nelle facre vefte 
ogni ornato di Dio.ogni theforo 
che liberato gfha già d'ogni pelU 
confumano & disfanno per potere 
limpeto & uoftre forze foftenere^ 

Et gl'animali immondi che parati 
eron per fare il fanto facrifitio 
con lelormanpollute hàno amazati 
fenza ordine feruare,ò altro offitio 
quefto hàno fatto, perche fon priuati 
d'acqua pane & d'ogni altro benefitio 
& le lor carne &sàgue hàno màgiato 
che dalle legge à loro era vietato 

Per la qual cofa Dio è irato forte 
& contro à loro s'apparecchia vedetta 
io conofcendo la lor mala forte 
per configlio di Dio veni qua in fretta 
in prima per fuggir la crudel morte 
alla qual veggo già tutta mia fetta 
& per moftrarti el tempo,modo & via 
che fenza fpada babbi la patria mia 
Holoferne rifponde. 

Donna fe tu farai quel che prometti 
& che in vano non fia il tuo parlare 
tu ftarai meco in piaceri en diletti 
faretti fempre da tutti honorare. 
ludith dice. 

Anchor perche più fede dia à mia detti 
& che non penfi io ti uoglia ingànarc 
per mezo di giudea tutto tuo fedio 
menerò fola & non hard rimedio * 

Ma una gratia fol fignor mio charo 

per 
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per premio di tal cofa ti chieggio 
Holofenie rifponde. 
Dimandi pur clVio non farò già auaro 
fe ben ciiiedcfsi ti ano purpureo feg- 
per fati sfare A tuo voler mi paro (gio 
poi che fi liberal danna ti veggio, 
ludithdice. 
Niente altro da te vo fignor mio 

fc non eh io voglio adorar il mio Dio 
El quale mi moftrerrà il tépo , & 1 hora 
come meglio la Città fi polla hauere 
andrò di dì>di notte & à ogni hora 
pregarlo degni di farmi vedere 
lo fterminio crudele, & vkimahora 
che pe peccati debbon foflenere 
comada adunque dal gràie al picciuo 
chenefTuno impedifca il mio caminO' 
Holoferne rifponde. 
Cctefto è nuli a à quel chi ho in difio 
ò donna peregrina ancor donarti 
fia fatta la tua voglia,<ii al tuo Dio 
.quale hora piace più di apprefentarti 
ficura va,ch io te lo comando io 
ncfTun de mia ardirà obuiarti 
cofi comando alla mia compagnia 
che non ardifca m'ii impedir tua via. 
Holoferne alli fuoi fcudieri- 
Voiinquefko mezo fcndier diltgenti 
menare quefta donna al padiglione 
doue fon cumulati oro &c argenti 
theforo & gioie d'ogni conditione 
& al feriiirla ftate fempre attenti ^ 
nulla allei machi,q{U è mie intétionc 
& della menfa no{tra lia pafciuta 
. ounnchc vnole andare non lia tenuta. 

ludithdice- 
Signore io non potrei anchora vfarc 
e cibi tuoi che dare a me comandi 
perche il mio Dio lì potrebbe adirare 
&temereichef )praàme non mandi 
• el fuo flagello ina lafci mangiare 
ciò che portato habbià de moti gradi 
Holdfernedice- 
Che può durar co teitoxefia vn fog,na 



Judith dice. 
Dio proucdcrà i bricue al mio bifogao 
ludith c menata dalli fcudicrial 
padiglione, 8c Holoferne vcrfo e 
fuoi dice. 

Vederti voi già mai la più prudente 
donna ne voAri^dì^chari fignori 
ò la più bella,honefta, ò più clemente 
degna per fua virtù di fommi honori. 
Vno barone rifponde 

Io già per me con tutta la mia mente 
cne ho pur memoria de noftri maggio 
non mi ricordo mai veder tal colà (ri 
honefta fauia,bella>& gratiofa. 
ludith alla feruadice* 

Abra fedele andiam qua in quella valle 

10 vo fare or atione al grande Dio 
che molhi à ferui fuoi il vero calle 
& da tormenti guardi el popol mia* 

La ferua n fponde. 
Ecco madonnaro feguoletuc fpalle 
che di feruiiti hcbbi fempre defiov 
ludith alla ferua. . ìì ; , 
Afpetta,& fa à Dio oration'pia 
& pregai che Claudi fca e noti mia. 
ludith ginocchioni orando dice; 
Signore Dio che di nulla crcalti 
& cielo &: terra fol per tua pietade 1 
& rhuomo a tua imagine formafii 
à contemplare la tua diuinitade 
& per habitarione allui donalU 

11 paradifo pieno di amcnitatc 

del quale in brieue fpatio fu priuato 
pche e màgio del pomo a lui vietata 

Diccfti poi fignore che nel fudqre. 
del volto fuo, il fuo pan rnangerel^be 
&con molta fatica & grandGloi:c 
acerba vitain terra fuenerebbe 
dipoi figiiore per tua pieti& amore 
che della humanirà troppo trinerebbe 
dcgnafti quello r-eirarcha tua faluarc 
ali hor che tiitro 1 ir.pidooccup© ij^ma- 

Pgi peltuojciuo Moifefedelf <^ , ilC^f 
el £oj)pl tuo IibqiAili.d.tjiitt^^^^;^ .^^ 
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It ài fttuo di Faraon crudele 
faccfti quello In ogni luogo inuictd 
la terra che produce latte & mele 
gli dcfti ù poOedcr fi come è fcricto 
la quale in pace tranquilla molti anni 
ha polTcduto ne mai fenti affanni 
Hor ce turbata la quiete noftra 
i tal che fchifar non fi può più la morte 
làio à noi pietofo oggi ti moftra 
& coi dal popol tuo quefta afpra forte 
ogni cofa è fignor nella man voftra 
fa il popol tuo centra e nimici forte 
& à me dona con fortezza ardire 
ch'io po(fa quefta guerra oggi finire, 
ludith torna alla ferua&dice. 
Andiane abra che glie vefpro paffato 
€ noftri corpi alquanto à rinfrefcarc 
Laferuarifponde. 
I Io to madonna vn pezzo qui afpettato 
tal che di fame io mi fentia mancare 
ma fia pur d'ogni cofa Dio laudato 
fo che come io hai voglia di mangiare 
ludith dice. 
Sopporta in pace ferua ancor per certo 
de tua difagi ti renderò merto. 

ludith & la ferua vanno nel padi - 
glione à mangiare,& Holofer - 
ne allo fcalco dice. 
Fa preparare fcalco diligente 
vn magnifico & fplendido conuito 
& di viuande copiofamente 
te pretiofi vini fia ben fornito 
con meco a cena tutti allegramente 
baroni & Caualieri & canti inulto 
che di far fefta e gioia el mio cor bra - 
vo che ceni co noi la gentil dama (ma 
Volgefi ù vno cameriere & dice • 
I Tu in quefto mezo camerier va via 
&vfa aftutia& arte & ogni ingegno 
che quella donna per fua coi tcfia 
laq^al m hal alma toltaci cuor m'ha 
venga à cenar co cjfta baronia ("pegno 
&dimoftri di fe qualche atto degno 
di che più graca sofà non può fare 



che quefta fera meco venga a (lare 
El Cameriere va à ludith, 8c dice. 
Nonti turbare ò damigella honefta 
fenza paura afcolta mie parole 
el fignore ha parato oggi con feflt 
un bel conuito ; come fpeffo fuolc 
& fe non fufsi te cofa molefta 
alla fua menfa donzella ti vuole 
non gliel difdireal ieruirfia leggieri 
da doppio dono chi ferue volentieri 
Judith rifponde. 
Et chi Tono io eh io poffa contradirc 
&: lefiftcntiafaie ai mio fignore 
ecco io m'affetto, & prefto già venire 
con teco vclentier brama il U/io core. 
Mentre che ludith va dice. (re 
Per certo io debbo & voglio allui ferui 
comefardebbeilferuo al fuo maggio 
Et volgefi alla ferua & dice* (re 
Sema feguita me con la tuo cefta 
che'l fignor ci ha chiamati alla fua fefi^a 
ludith giugne à Holoferne òc dice 
Ben fia venuta dama generofa 
fiedi che fola al conuito manchaui 
nulla viuanda benché pretiofa 
cifer poteuafe non arriuaui 
per te gioconda fi fa ogni cofa 
per te fien le viuande più fuaui. 
ludith rifponde* 
Signore io rendo a te gratia infinita 
mai hebbi tal letitia alla mia vita. 
El conuito fi fa co molti fuoni , & 
canti , & finito fi leuanc le menfe, 
& partefi ognuno , & Holoferne Ci 
getta m fui letto , & adormentafi, 
ludith vedendo ognuno partire^ 
dice alla ferua. 
A fpetta ferua qui prefTo alla porta 
& fammi cenno fe neffuno entrafsi 
ripigi a il fiafco in ma co la tua fporta 
& Ita attenta fe alcun ci paflafsi. 
La ferua li fponde* 
Non dubitar chi farò buona fcorta 
ne uioueròdiquigiamaimiapafst . 
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uce, 



infin chio ti uedrò a me tornare 
iiUficura j & fa quel c'hai a fare 

ludith pigliava coltello nella 
mano delira & con la finiftra 
piglia e capelli di Holoferue 
& dice. 

Confernia la mia mente ò fommo Dìo 
in quefl'hora da forza alle mie mani 
conftantia da & audacia al cuor mio 
& fa che mia penfieri hor nó fien vani 
prefta vittoria à noi ò fignor pio 



& non guardarci noftri Ccnfi homati 

la fuperbia confondi del nimico 
& chi di fe prefumme,fa mendico 
Io ardifco fignor cofe mirabili 
& non conuenienti à man vilifsimc 
fe prclti grafia, elleiìcn memorabili 
& riputate in ogni età dignifsimc 
per la tua ancila effetti ineftimabili 
fieno operati |) tue gratie amplifsime 
efaudi Dio hor le prece virginec 
& da vigore alle forze feminee. 



fie 



fi 



mmtm 



ludith tagl ia la tetta à Holofernc 

& dice alla fera i. 
Piglia rubiramente q leftatefta , 
Abra non tardar piu.ne far dimora 
cuoprila.& m etti p >i nella tua cefi a 
parciani>che non ci giunga l'aurora , 
andiam.che l popol ne farà gran feda 
che la uitcoria ci da Dio in queft'hora 

La ferina rifponde . 
andiaprefto,& crouiale uie piit corte 



che {t%n\Vittri6\ fia,noi fa^en morre. 
Judith & la ferua nano quafi corre 
do,& giiìtealla porta ludith dice. 
Aprite,aprite,egliè con noi il fignore 
che fatte ha cofe grande in 1 frael lo 
Holofern«,che ci tenea in»-remorc 
più humil diuentato è ch'un-agnello^ 
cacciate ho.nai da noi ogni timore 
più non temete el nimico coltelloi 
à lodar Dio non £e mai V0C& liai0!a 
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che gl'humi/i fa gradi & gr altri abbaf 
Ozia dice. /^fa 

Benedetta fia tu da Dio eterno 
donna felice tra tutti e viuentì 
c non fi tacerà mai in fempitern© 
ci nome tuo & virtù eccellenti 
fol per tua induftria Coi p tuo goucrno 
faluati fiam dalle nimiche genti 
Judith rifponde* 

Nulla i nputate à me,ma Dio laudiano 
che ci ha dato vittoria per mia mano. 

Laudiamo Dio che mai no abbandona 
e ferui fuoi che in lui fperon con fede 
la fua mifericordia Tempi c dona 
àcolui che col cuor perfetto crede 
rendiam gratia alla fua (anta corona 
che gli humil preghi de Tuo ferui vede 
faccifi fefta.per gaudio perenne 
& quefto di fìa fempre d noi fole nne. 
Ozia dice. 

Meritamente cofi dobbiam fare 
donna beata dal fignore eletta 
Judith dice. 

Vedete bene fe fi de ringratiare 
& mai tacer la fua bontà perfetta, 
cou quefte mani egliha voluto dare 
morte al aimico,& far giufta vedetta 



Tudith caua fuori la teda & dice, 
ecco la telU ognun la guardi fcorto 
pei gratia del fignor'egliè pur morto* 

Judith tenendo Ja tefta in roana 
dice* 

Ecco la fua fuperbia^ecco Tardirc 
ecco l'audacia ecco la fua arroganza • 
mifero tu,voleui al ciel falirc 
non pe meriti tuoii ma per pofTanza i 
tu non credeui u ai poter morire > 
ne che mai fusfi vinta tua fperanza, 
ficcatela in vna hafta.che \ eduta 
da fuoi nel campo fia riconofciuta. 

Et poi con forte mano ciafcun'arn^atot 
picco'j grandi alTaltate il lor campo,^ 
morto c'haranno il lor fignor trctiato 
fi mctreiannoin fuga>&'congrà v5po 
voi con furore Jiaurere (eguitato 
q lelpopol vile,che fcnza alcun fcapo 
faia ruLbato,& morte perdjfpetto 
vfcitc fuor ncn habbiate fcfpctto. 

IL FINE* 



In Firenze preflo alla Badia 
l^Anno 1 5óSt 
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